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SMLOUVA o POSKYTOVANI' SLUZEB

Smluvni strany:

Technologie hlavniho mésta Prahy, a.s.

se sidlem: Délnické 213/12, 170 00, Praha 7

IC0225672541[MC:CZ25672541
spoleénost zapsané v obchodnim rejstFI’ku vedeném Méstsk soudem v Praze

oddil B, vloika 5402

bank. spojem’: Komerém’ banka, a.s., é. OEtu: 115-5836140217/0100

zastoupena’: Tomééem Jilkem, pFedsedou pfedstavenstva;

Toma’éem Novotny’lm, mistopFedsedou pFedstavenstva

(da’le téi jen ,,Objednatel” nebo ,,THMP")

Deloitte Advisory s.r.o.

5e sidlem: ltalské 2581/67, 120 00 Praha 2

Iéo:27582167,[né:czz7582167
spoleénost zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Méstsky’m soudem v Praze,

Odd“ C, vloika 113225

bank. spojenl':

zastoupené: na zékladé plné moci

(VI. smlouvy:

(déle jen ,,Poskytovatel”)

uzavFely na veFejnou zaka’zku malého rozsahu s nézvem ,,Rea|izace Term sheetu transakce mezi
PREdi a subjekty HMP" (déle jen ,,VeFejné zakézka“) ve smyslu vyjimky dle § 31 zékona é. 134/2016
5b., 0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéjEich pFedpisfi (da’le téijen ,,ZZVZ“), a v souladu se

zékonem 6. 89/2012 Sb., obéansky zékom’k, ve znéni pozdéjéich pFedpisfl (déle téi jen ,,Obéanskv
zékom’k"), tuto smlouvu

(déle jen ,,Smlouva")

Smluvni strany, védomy si ch zévazkfi v této Smlouvé obsaieny’ch a s L'Imyslem t touto
Smlouvou vézény, dohodly se na nésledujl'cim znéni Smlouvy:



1. PREDMET SMLOUVY

1.1

1.2

Poskytovatel se na zékladé podml’nek stanovenych touto Smlouvou zavazujeposkytnout Objednateli véas a ve sjednané kvalité déle specifikované éinnosti aObjednatel se zavazuje za tyto poskytnuté éinnosti zaplatit Poskytovateli cenu zapodminek sjednanych touto Smlouvou.
Cinnosti nebo Cinnostmi se podle této Smlouvy rozuml' poskytnuti éinnostiPoskytovatelem za déelem rozpracovém’ schva’lené varianty k dosaiem’ zvyéenl'pFenosové dimenze v sfti VO pro 06e dobl'jem’ e—mobility, zajiEténi modernizacea dal§ich synergii, schvélené dne 2. 9. 2019 usnesem’m Rady hlavm’ho mésta PrahyE. 1837 (déle téi jen ”Cinnost” nebo ,,Cinnosti”). Detailm’ specifikace plnénl' apFedmétu plném’ této Smlouvy je specifikovéna vPfi'loze E. 1 této Smlouvy(,,Technicka‘ specifikace a cem'k”).

2. DOBA TRVANI’ SMLOUVY

2.1 Smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to do 31. 12. 2020.

3. WHO PLNENI’

3.1 Mistem plnénl' Cinnostije Uzeml' Ceské republiky.

4. CENA A PLATEBNf PODMiNKY

4.1

4.2

4.3

4.4

Cena za poskytnuti veékerych Cinnosti dle této Smlouvy Einl’ 1.929.000,— KE bezdané z pFidané hodnoty (,,DPH”), pFiEemi takto ujednana’ cena je stanovena jakocena celkové, tj. jako cena nejvy/ée pfi'pustné, které obsahuje veékeré na’kladyPoskytovatele spojené s poskytovém’m plném’ dle této Smlouvy. Celkové cena 2aposkytnuti ve§kerych Cinnostl’ dle této Smlouvy je stanovena jako souéet zajednotlivé Cinnosti déle specifikovény v El. 5. odst. 5.1 a Pfiloze E. 1 této Smlouvy(,,Technické specifikace a cem’k”).

Veékeré dafiové doklady, vystavené vsouvislosti s touto Smlouvou, musiobsahovat L’Jéetni a dafiové néleiitosti v souladu 5e zékonem E. 563/1991 5b., 0Uéetnictvf, ve zném’ pozdéj§ich pfedpisfi, a zékonem E. 235/2004 5b., 0 dani zpFidané hodnoty, ve zném’ pozdéjéich pfedpisfl. V pfipadé, 2e dafiovy'l dokladnebude obsahovat v§echny néleiitosti, Objednatel je oprévnén vrétit jejPoskytovateli k doplnénl’. Ve vrécene’m dafiovém dokladu musi vyznaéit dfivodvrécem’. V takovém pFipadé se pl’eruél' plynutt’ lhflty splatnosti a nova’ lhfltasplatnosti zaéne plynout doruéem’m opraveného dafiového dokladu Objednateli.
Objednatel mé prévo dafiovy doklad —fakturu Poskytovateli pFed uplynutim lhfitysplatnosti, které éini tFicet (30) kalendéFm'ch dnCI, vrétit, anii by do§lo k prodlem’sjeho Uhradou, (i) obsahuje—Ii nesprévné Udaje, (ii) chybf—Ii na dafiovém dokladu— faktuFe nékteré ze zékonnych na’leiitostl', nebo (iii) neni—li pfipojena kopiekazu poskytnuwch Cinnostl'. Nova’ Ihfita splatnosti v délce tFicet (30)kalendéFnich dm‘) poéne plynout ode dne doruéem’ opraveného dafiovéhodokladu — faktury Objednateli.

Smluvm’ strany se dohodly a souhlasi, 2e Uhradou dafiového dokladu — fakturyObjednatelem se rozuml' odeslém’ ééstky v dafiovém dokladu — faktuFePoskytovatelem poiadované ve prospéch bankovm’ho L'Jétu Poskytovatele.



4.5

4.6

4.7

Objednatel neposkytne Poskytovateli zélohu.

V pfipadé, 2e predmét plnéni této Smlouvy podléhé reiimu preneseni dafiové
povinnosti u DPH, je Poskytovatel povinen prokazatelné doruéit dafiovv doklad
Objednateli nejpozdéji do druhého pracovniho dne mésice nésledujl’ciho po
mésr’ci, do néhoi spadé datum uskuteénéni zdanitelného plném’ (tuto podml’nku
lze splnit také odeslém’m dokladu elektronicky ve formétu PDF nebo JPG na
adresu: pfiéemi Objednatel je povinen potvrdit pfijeti
takového dokladu). V opaéném pFI’padé Poskytovatel bere na védomi a odpovidé
Objednateli za pfipadné §kody vzniklé z dfivodu pozdm’ho priznéni dané.

Véechny faktury budou zasilény nebo doruéeny na VV§e uvedenou adresu sidla
Objednatele.

5. PRAVA A POVINNOSTI POSKYTOVATELE

5.1

1.1

1.2

5.2

5.3

5.4

Poskytovatel se zavazuje poskytnout Cinnosti v Easové rovnomérné rozdéleny'lch,
na sebe navazujicich etapéch, pFiéemi detailni specifikace jednotlivych etap a
predpoklédanv termin plnéni pro jednotlivé na sebe navazujr’ci etapy je uveden
v Pfl'loze E. 1 této Smlouvy (,,Technické specifikace a cenl'k”). Jednotlivé navazujl'ci
etapy jsou definovény nésledovné:

1. Koordinace technické éésti

2. Ekonomické éést

3. Metodika ocenéni, oceném’ trasy a dafiové aspekty

4. Nastaveni projektové metodiky a projektové Fizem’

5. Vypracovéni dfivodové zprévy

Poskytovatel se po dokonéeni kaidé zetap zavazuje predloiit Objednateli
zévéreény pracovm’ stup pfisluéné etapy kipomI’nkovacimu Fizem’. Po
vyporédéni vzéjemnych pripominek pfedloil’ Poskytovatel Objednateli
k akceptaci stup pFI’sluéné etapy.

Poskytovatel je pfi poskytovéni Cinnosti povinen postupovat s odbornou pééi,
podle svf/ch nejlepéich znalosti a schopnosti. Poskytovatel je pFi plnéni Smlouvy
povinen sledovat a chrénit zéjmy a dobré jméno Objednatele a postupovat v
souladu s jeho pokyny, pokud tyto pokyny nejsou v rozporu s obecné zévaznymi
prévnimi pFedpisy nebo zéjmy Objednatele.

V pfipadé nevhodnosti pokynfi Objednatele je Poskytovatel povinen na
nevhodnost téchto pokynfi Objednatele upozornit. Pokud Poskytovatel o
nevhodnosti pokynfl Objednatele nevyrozuml', nese Poskytovatel odpovédnost za
vady a za Ujmu, které v dflsledku nevhodny’tch pokym‘] Objednateli nebo tretim
osobém vznikly.

Poskytovatel je povinen poskytnout veékeré Cinnosti die této Smlouvy nejpozdéji
do 31.12.2020.

Poskytovatel je oprévnén sdilet informace véetné dfivérny’rch informaci, které se
v prflbéhu plnéni této Smlouvy dozvédél, se Spoleénostmi skupiny Deloitte pro
internf, administrativm’, archivaéni ajiné obdobné OEely a pro (16e kontroly
kvality poskytovaného plnénl' dle této Smlouvy.



5.5 Poskytovatel je opra’vnén ponechat si kopie nebo zéznamy dfivérnych informaci
poskytnutych ze strany Objednatele, pokud je to vyiadovéno platnymi prévnimi
6i profesnimi pfedpisy nebo internimi pFedpisy Poskytovatele (véetné
poéitaéovych zéznamfl a souborfi, které jsou v zabezpeéené podobé souééstijeho
internich systémfl). Objednatel déle bere na védomi a souhlasi s tim, ie V ph’padé,
ie jsou dfivérné informace pfedény Poskytovateli v elektronické podobé
(emailem), (i) budou archivovény (bez jakéhokoliv daléiho vyuiitl') p0 dobu 10 let
0d skonéeni 06innosti této Smlouvy 3 (ii) mohou by’It v zabezpeéené podobé
souééstf internich systéml‘] Poskytovatele, které jsou sdl’leny nebo spravova’ny
Spoleénostmi skupiny Deloitte (véetné poél’taéovych zéznamfi a souborfi, které
byly vytvoFeny systémem automatické archivace a za’lohovénim dat), a to
maximélné p0 dobu 10 let 0d skonéem’ UEInnosti této Smlouvy.

6. PRAVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE

6.1

6.2

6.3

6.4

Objednatel je povinen zaplatit Poskytovateli cenu na zékladé dafiového
dokladu -faktury vystaveného Poskytovatelem a vterminu splatnosti uréene’m
Smlouvou.

Objednatel neni povinen poskytnuté Cinnosti akceptovat pouze, pokud
neodpovidaji kvalitativné nebo rozsahem nebo neodpovidé-li stanovenv zpflsob
jejich poskytnuti.

Za uéelem poskytovém’ Cinnostl’ poskytne Objednatel Poskytovateli veékerou
jemu dostupnou dokumentaci. Je—li to s pfihlédnutim k povaze poskytovanVch
Cinnosti nezbytné, zajistl' Objednatel pracovm’kfim Poskytovatele pfistup na
pracoviété Objednatele. Poskytovatel se zavazuje dodriovat v objektech
Objednatele pfisluéné bezpeénostnl’ pFedpisy.

Objednatel mfiie Poskytovatele vyzvat k odstraném’ vad, které pFi poskytova’ni
Cinnosti vznikly. Poskytovatel 5e zavazuje tyto vady odstranit bez zbyteéného
odkladu, nejpozdéji v§ak do tfi (3) pracovm’ch dm‘) ode dne vytéeni vad
Poskytovateli, nestanovi—li Objednatel jinak.

7. ODPOVEDNOST ZA §KODU A JINOU UJMU

7.1

7.2

7.3

Poskytovatel odpovidé za ékody zpflsobené pFi poskytovéni Cinnosti svojf (":innosti
nebo prostfednictvim tFetich osob, které ke své éinnosti pouiil, nejen vfiéi
Objednateli, ale také VOéi tFetI'm osobém. V pfipadé jakéhokoli naru§enf nebo
po§kozeni majetku je Poskytovatel povinen bez zbyteéného odkladu tuto ékodu
odstranit, a neni-Ii to moiné, pak v celé vyéi finanéné nahradit.

Poskytovatel se zavazuje udriovat v platnosti a 06innosti p0 celou dobu L'Jéinnosti
této Smlouvy pojistnou smlouvu, jejimi pfedmétem je poji§ténf odpovédnosti za
ékodu zpflsobenou Poskytovatelem svou Einnosti tr‘eti osobé (zejména pak
Objednateli), a to tak, ie limit pojistného plnénl' vyply'lvajl'ci z pojistné smlouvy,
nesml' byt niiél’ nei

Poruéi-li Poskytovatel jakékoliv ustanovem’ tohoto (“:lénku tykajici se pojistné
smlouvy, nezbavuje ho to odpovédnosti nahradit veékerou zpflsobenou ékodu a
jinou iu Objednateli nebo tFeti osobé.



SANKCE

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

V pfipadé nedodrieni poiadovaného terminu poskytnuti veékerych Cinnostl’ dle
6|. 5 odst. 5.3 této Smlouvyje Objednatel oprévnén vfiéi Poskytovateli poiadovat
smluvm’ pokutu ve vy’téi 500,— KE za kaidy zapoéatv den prodleni.

Pro pfi’pad prodlem’ s platbou je Poskytovatel oprévnén vfiéi Objednateli
poiadovat smluvm’ pokutu ve vyéi 0,05 % z dluiné ééstky za kaidy’l den prodlem’.

Objednatel je oprévnén jednostranné zapoéistjakoukoliv svou pohledévku z titulu
smluvnich pokut proti jakékoliv pohledévce Poskytovatele vyplyvajici z této
Smlouvy.

Uplatném’m néroku na zaplaceni smluvnl' pokuty ani jejim skuteény’lm uhrazenim
nezaniké povinnost smluvni strany splnit povinnost, jei byla utvrzena smluvm’
pokutou. Smluvni pokuta je splatné do 30 dnfi 0d doruéem’ V\,’Izvy k jejimu
zaplaceni. Wzva k zaplaceni musi vidy obsahovat popis a Easové uréem’ udélosti,
které v souladu s touto Smlouvou zaklédé prévo uétovat smluvni pokutu.

Zaplacem’m smluvni pokuty neni dotéeno prévo Objednatele na néhradu ékody.

Smluvm’ pokuty mohou byt kombinovény, to znamené, ie uplatnénijedné smluvnl'
pokuty nevyluéuje soubéiné uplatném’jakékoliv jiné smluvni pokuty.

9. UKONEENI’ SMLOUW

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

Smluvm’ strany se dohodly, ie za podstatné poruéem’ smluvm’ch povinnostl’, a tedy
dfivod pro odstoupeni 0d Smlouvy, bude povaiovéno, jestliie Poskytovatel
postupuje v rozporu s platnymi prévnimi pFedpisy nebo se smi povinnostmi
uloienymi mu touto Smlouvou (a to nejen explicitné v textu vyjédfea
poruéenim, ale i poruéem’m daléich pavinnostl’ z této Smlouvy vypwvajl’cich) a
jestliie nezjedné na zékladé pisemného upozornéni Objednatele népravu ani v
pFiméFené lhflté poskytnuté mu k tomu Objednatelem.

Objednatel je oprévnén od Smlouvy jednostranné odstoupit, bude-Ii s
Poskytovatelem zahéjeno insolvenéni Fizem’, jehoi pfedmétem bude flpadek nebo
hrozici l'Jpadek Poskytovatele podle zékona E. 182/2006 Sb., 0 upadku a
zpfisobech jeho Fe§eni (insolveném’ zékon), ve znéni pozdéj§ich pFedpisfi.

Odstoupeni 0d Smlouvy musi t provedeno pl'semnou formou a stévé se
06innym dnem jeho doruéeni druhé ze smluvnich stran.

Odstoupenim 0d Smlouvy nebo vypovézenim Smlouvy kteroukoli smluvm’ stranou
nejsou dotéeny néroky na néhradu L’iy vzniklé poruéem’m Smlouvy nékterou
smluvni stranou, povinnost mléenlivosti, néroky na smluvni pokuty a jiné néroky
smluvnich stran, které podle Smlouvy nebo vzhledem ke své povaze majl’ trvat i
p0 ukonéem’ Smlouvy.

Objednatel uhradi vyhradné cenu za plném’ skuteéné poskytnuté p0 dobu trvéni
Smlouvy. Vzéjemné pohledévky smluvnich stran vzniklé ke dni odstoupenf 0d
Smlouvy se vypoFédaji vzéjemnym za’poétem, pFiéemi tento zépoéet provede
Objednatel.

V pFipadé odstoupeni 0d Smlouvy jednou ze smluvnich stran, bude k datu
L’Jéinnosti odstoupem’ vyhotovena dohoda o narovnéni, které popl’ée stav a
vzéjemné néroky smluvnich stran.



9.7

9.8

Smlouva mi’iie byt ukonéena pisemnou dohodou smluvnich stran.

Poskytovatel muie tuto Smlouvu ukonéit jako celek nebo éésteéné s okamiitym
(iéinkem na za’kladé pisemné vypovédi podané Objednateli, pokud Poskytovatel
zjisti, ie (a) sta’tni, regulaéni nebo profesni organ nebo jiny organ se zékonnou
pravomoci zavedl novy, nebo upravil stavajici, zékon, pravidlo, naFizeni, vyklad
nebo rozhodnuti, vjehoi dfisledku by bylo plnéni kterékoli Eésti Smlouvy 2e strany
Poskytovatele protiprévni nebo jinak nezékonné nebo v rozporu s pravidly
nezavislosti nebo profesnimi pravidly nebo (b) dojde ke zméné okolnosti (véetné
mj. zmén vlastnictvi Objednatele nebo kteréhokoli z jeho pridruienych podnikfl
pfedstavuji'cich spoleénost, partnersky podnik nebo jiny pravni subjekt (jiny nei
fyzickou osobu), ktery podle potFeby pfimo nebo nepfimo kontroluje, je
kontrolovén nebo je pod spoleénou kontrolou Objednatele, a z tohoto duvodu je
plnéni jakékoli éésti Smlouvy ze strany Poskytovatele protiprévni nebo jinak
nezakonné nebo v rozporu s pravidly nezévislosti nebo profesni’mi pravidly.

1o. zAvéREéNA USTANOVENl

10.1

10.2

10.3

10.4

10.5

10.6

Pod pojmem ,,Spoleénosti skupiny Deloitte” se rozumi Deloitte Touche Tohmatsu
Limited, spoleénost s ruEenim omezenym zérukou (,,private company limited by
guarantee“) zaloiené podle prava Spojeného krélovstvi Velké Britanie a
Severniho lrska (,,DTTL"), jeji élenské firmy a jejich prisluéné dcefiné a pfidruiené
spoleEnosti (véetné Deloitte), jejich pfedchfidci, néstupci a postupnici a v§ichni
partnefi, vedouci, élenové, vlastnici, Feditelé, zaméstnanci, subdodavatelé a
zéstupci téchto spoleénosti. Neni—li v této Smlouvé uvedeno jinak, DTTL ani iadné
z jejich Elenskych firem navzéjem nenesou odpovédnost za jednéni 6i opomenuti
ostatnich Elenskych firem. Kaida élenska firma DTTL je oddélenou a nezavislou
prévnickou osobou pfisobici pod nézvem ,,De|oitte, ,,De|oitte & Touche”,
,,Deloitte Touche Tohmatsu" 6i jinym obdobnym nézvem; sluiby jsou
poskytovany élenskymi firmami a jejich dceFinymi nebo pridruienymi podniky a
nikoli DTTL. ,,De|oitte Central Europe” je regionalnim sdruienim subjektfi
zastreéenych spoleénosti Deloitte Central Europe Holdings Limited, élenskou
firmou DTFL ve stFedm’ Evropé. Sluibyjsou poskytovény dcerinymi a pfidruienymi
podniky Deloitte Central Europe Holdings Limited, které jsou samostatnymi a
nezavislymi pravnimi subjekty.

Opravnény zéstupce a kontaktni osoba Objednatele ve vécech tykajicich se
Smlouvy a ve vécech technickych a provozm’ch je

Opravnény zéstupce a kontaktni osoba Poskytovatele je

Smlouva a veékeré pravni vztahy a naroky z ni vyplyvajici se Fidi’ pravnim Fadem
Ceské republiky, v pfipadech ve Smlouvé vyslovné neupravenych se tyto
zéleiitosti Fidi zejména prislu§nymi ustanovenimi Obéanského zakoniku.

Jazykem Smlouvy a véech jednénije Eeétina.

Spory vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti s ni’ budou smluvni strany Feéit
predevéim vzéjemnou dohodou. Pokud nedojde k dohodé, mflie se kterékoli ze



10.7

10.8

10.9

10.10

10.11

10.12

10.13

10.14

smluvnl'ch stran obrétit na vécné pFisluény'I soud, jehoi mistni pfisluénost bude
uréena sidlem Objednatele.

Poskytovatel je povinen neprodlené (nejpozdéji do 7 dnfl 0d okamiiku, kdy se 0
déle uvedené skuteénosti dozvi) informovat Objednatele 0 tom, 2e 5 m’m bude
zahéjeno insolveném’ Fizem’ dle zék. é. 182/2006 5b., 0 upadku a zpfisobech jeho
Fe§eni, ve znénl’ pozdéjéich pFedpisfi, jehoi pfedmétem bude L'Jpadek nebo hrozfci

, L’Ipadek Poskytovatele.

Doruéovéni smluvnim straném se provédi datovou zprévou prostFednictvim
datové schrénky na doruéovaci adresu uvedenou v zéhlavi Smlouvy, pfip.
doporuc‘fenou poétou na adresu uvedenou v zéhlavn’, neni-Ii v této Smlouvé
uvedeno vyslovné jinak.

Smluvni strany se zavazujl' vzéjemné si bez zbyteéného odkladu a pl’semné
oznamovat véechny zmény identifikaénich L’Jdajfl, zmény oprévnénVch osob a
zmény a névrhy zmén v obchodm’m rejstFiku, které by mohly mit vliv na plnénl’
Smlouvy. V pFI’padé oprévnénych osob nebo kontaktnich udajfi smluvnich stran
dojde Fédnym potvrzem’m oznémem’ druhou stranou ke zméné oprévnéné osoby
Ei kontaktnich Udajfi strany bez nutnosti uzavfem’ pisemného dodatku ke
Smlouvé.

Poskytovatel vyslovné opravfiuje Objednatele zvefejnit v souladu se ZZVZ a
daléimi prévnimi pFedpisy na svém profilu tuto Smlouvu véetné jejich pFipanch
zmén a dodatkfi, Wéi skuteéné uhrazené ceny za plném’ VeFejné zakézky, jei je
pfedmétem Smlouvy, a pFipadné seznam poddodavatelfi Poskytovatele.
Poskytovatel se zavazuje poskytnout Objednateli do 15 dnfi od obdriem’ vyzvy
uEinéné Objednatelem ve§keré L'Jdaje, které je povinen Objednatel uveFejnit
podle ZZVZ a dalél’ch prévnich pfedpisfl a které mé v dispozici Poskytovatel.

Pfipadné zmény nebo doplném’ Smlouvy mohou t realizovény p0 dohodé
smluvnich stran vyhradné v souladu s pfisluénymi ustanovem’mi ZZVZ a pouze
formou éislovanVch pisemnych dodatkfl, podepsany’lch obéma smluvm’mi
stranami. Za pisemnou formu nebude pro tento L'JEeI povaiovéna véna e-
mailovh Ei jinych elektronickych zprév (kromé doruéovém’ do datovych
schrének).

Pro pfipad uzavirém’ Smlouvy a jachkoli jejich dodatkfl smluvnl’ strany vyluéujl'
pouiiti ustanovem’ § 1740 odst. 3 Obéanského zékoniku. Poskytovatel na sebe
pFebI’ré nebezpeéi zmény okolnosti dle ustanoveni § 1765 odst. 2 Obéanského
za’kom’ku.

Stane-Ii se kterékoli ustanovem’ Smlouvy neplatnym, neUéinnym nebo
nevymahateam, nebudou tI'm zbyvajicf ustanovem’ Smlouvy nijak dotéena.
Smluvni strany se zavazuji, ie v takovém pFipadé toto neplatné, neuéinné nebo
nevymahatelné ustanovenl’ nahradf ustanovenim, jei bude sm obsahem a
L’Jéelem takovému neplatnému, neL’JEinnému nebo nevymahatelnému ustanoveni
nejbh’ie a bude v souladu s platnY/m prévem.

Poskytovatel prohlaéuje, 2e si je védom, 2e je Objednatel povinen na dotaz tFeti
osoby poskytovat informace podle ustanoveni zékona E. 106/1999 5b., 0
svobodném pfistupu k informacim, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, a souhlasi s tim,
aby veékeré informace v této Smlouvé obsaiené, s Wjimkou osobnl’ch Udajfi, byly
poskytnuty tFetim osobém, pokud si je vyiédaji. Poskytovatel te’i prohlaéuje, 2e



nic z obsahu této Smlouvy nepovaiuje za obchodm’ tajemstvive smyslu ust. § 504
Obéanského zékonfku.

10.15 Smluvm’ strany berou na védomi, ie tato Smlouva podléhé povinnosti jejiho
uvefejnéni prostFednictvim registru smluv v souladu se zékonem E. 340/2015 5b.,
0 zvlé§tnich podminkéch UEinnosti nékterych smluv, uvefejfiovéni téchto smluv a
0 registru smluv (zékon o registru smluv), ve znénl’ pozdéjéich pFedpisfi. Smluvm’
strany berou déle na védomi, ie tato Smlouva (jakoi i jeji dodatek) nabyvé
Uéinnosti nedI've dnem jejiho uvefejném’ v registru smluv.

10.16 Smlouva nabWé platnosti dnem jejl’ho podpisu obéma smluvm’mi stranami.

10.17 Nedilnou souéést Smlouvy tvofi tyto pfi’lohy:

PFI’loha (E. 1: Technicka’ specifikace

Pfiloha E. 2: Plné moc

10.18 Smlouva je vyhotovena a smluvm’mi stranami podepséna ve étyFech (4)
vyhotovem’ch, z niché kaidé ze smluvnich stran obdrii dvé (2) vyhotoveni.

Smluvm’ strany prohlaéuji, ie si tuto Smlouvu pieéetly, ie 5 jejim obsahem souhlasi a na dfikaz toho
k ni pfipojuji svoje podpisy.

Objednatel Poskytovatel

...»r 9,71“ {,3 21"_5?"
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..

na zékladé plné moci

Deloitte Advisory s.r.o.

Tomé§ Novotny’

mistopFedseda pfedstavenstva

Technologie hlavm'ho mésta Prahy, 3.5.



PLNA MOC / POWER OFA TTORNEY

Spoleénost / Company: Deloitte Advisory s.r.o.
ICO: / Identification number: 27582167
Se sidlem/ With its registered address: aha 8, Kariin, Karolinské 654/2, PSC 186 00
zapsané v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze, oddil C, vloika 1 13225/
registered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, Insert 1 13225,
zastoupené / represented by:
(Déle jen ”Spoleénost“) / (Hereinafter the "Company “)

tfmto zmociiuje nI'Ze uvedené osoby / hereby authorises the below persons:

(déle téz ,,Zmocnénci“) / (hereinafler the ,,Representatives "/

k zasrupovéni Spoleenosti a k veskee prévnim jednénim jme’nem a na (1661 Spoleénosti, véemé uzavirém’ pfisluSnych smluv,
v souvislosti s pfedmétem podnikém' Spoleénosti. / to represent the Company and to perform any legal acts for and on behalf
of the Company, including the conclusion of the relevant agreements, in relation to the scope ofthe business activities of the
Company.

Toto zmocnéni nezahmuje oprévnéni k: / This authorization does not include the empowerment to:
- uzavirémf smluv, jejichi piedmétem je zajisténi a utvrzeni zévazkii tietich osob; / conclusion of agreements on

securing and reaflirmation ofthird party 's obligations;
— uzaviréni smluv o vyprose, VYpfijéce, zépfijéce oi smluv o uvéru; / Conclusion of agreements on lending (gratuitous

bailment), borrowing agreements, loan agreements or credit agreements;
- uzavira’mi darovacich smluv spiedmétem plnénf pt‘esahujicim ; / Conclusion of

donation agreements worth more than
- uzavirém' a ukonéovéni smluv o l'Jétu popi‘. o1evirémi a uzavirénf bankovnich 1‘51 jinych ixérfi Spoleénosti; /conclusion

and tennination ofany account agreements or opening and closing ofthe Company ’s bank or another accounts;
- zméné podpisovgich prév k disponovéni s prostfedky na bankovnim éi jiném 156m Spoleénosti; / changes of

signing rights involving the handling ofthefunds on the Company's bank or another accounts;
~ uzavirém’ smluv, jejichz pfedmétem je koupé éi prodej nemovitych véci; / conclusion of agreements on purchase or

sale ofimmovable assets;
- uzavirém’ smluv, jejichi piedmétem je néjem nebo pacht nemovitych véci 6i zévodu. / conclusion ofagreements on

lease or usufructuary lease of immovable assets or ofenterprise.

KaZdy z vyse uvedenych Zmocnéncit je oprévnén jednat a podepisovat samostatné.
Each ofthe above Representatives is entitled to act and sign separately.

Tato plné moc je platné a L'léinné ode dne jejiho podpisu Spoleénosti a udéluje se na dobu uréitou, a to do 31.12.2019.
This power of attorney shall be valid and efl'ective as of the day of its signing by the Company and shall be granted for adefinite period oftime, until 3 I. 12.2019.

Tato plné moc je vyhotovena v éesko-anglické verzi. V piipadé jakychkoliv nesrovnalosti éi rozdilfi v jazykovjlch verzich je
rozhodujici éeské verze. / This power of attorney is concluded in the Czech-English language. In the event of anydiscrepancies or a conflict between the language versions, the Czech version shall prevail.



V Praze dne / In Prague on 28.11.2018

Jménem / For and on behalfofDeloitte Advisory s.r.0.:

Jcdnatelka / Executive Director

PROHLASENi o PRAvosn PODPISU NA usrmé NESEPSANE ADvoxATEM
Béiné éislo knlhy o prohléknich o pravosti podplsu 014468/109/2018/C.

Jé, m'ie podepsané , advokétka se sidlem v zapsané
v seznamu advoka’m’: vedeném Ceskou advokétnl komorou pod , prohla§uji, ie tuto listinu piede mnou vlastnorufné ve
dvou whotovenich podepsala:

jejii totoinost jsem zjistila z platného

Podepsam] advokét tlmto prohléEenim o pravosti podpisu nepotvrzuje sprévnost ani pravd'rvost fidajfi uvedem’lch v zéto listiné, ani
jeji souiad 5 prévnimi piedpisy.

V Praze, dne 28. listopadu 2018




